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دیباچه

در طول سه دهه ی اخیر علاقه به موسیقی در سراسر جهان رشد چشمگیری 
داشته است. گواه این امر را می توان در افزایش دوره های موسیقی در دانشگاه ها، 
رونق یافتن بازار »موسیقی ملل« در حرفه ی ضبط و پخش موسیقی، و رواج 
اجرای موسیقی به عنوان یک جاذبه در صنعت گردشگری بین المللی یافت. 
این امر موجب شده تا شمار تحقیقات و انتشارات در زمینه ی موسیقی شناسی 
قومی که شامل ایجاد ابزارها و متون مرجع می شود افزایش چشمگیری یابد. 
الگوی اصلی دوره های آموزشی »موسیقی ملل« )که مثل تورهای جهانگردی 
آدم‌ها را طوری اسیر برنامه‌ی سفر می‌برد و می‌آورد که گویی نه چشم دارند و 
نه مغز( مانند ساختار کتاب های آن دیگر قدیمی شده  است؛ خواه این کتاب ها، 
مجموعه ای تک جلدی از مقالات با نویسندگان متعدد باشند که وجه اشتراک 
آنها درایده ی »بررسی« با منابعی معتبر برای مطالعه‌ی فرهنگ ها است و خواه 
مجموعه پژوهش‌هایی با یک نویسنده که مدعی دربرداشتن موسیقی ملل و 

موسیقی شناسی قومی هستند. زمان تغییر فرا رسیده  است.
الگوی جدیدی  جهان  موسیقی  مجموعه ی  عنوان  با  حاضر  مجموعه ی 
انتخاب از میان گروهی از پژوهش های  با  ارائه می دهد. اکنون، مدرسین  را 
موردی، می توانند دوره های آموزشی خودشان را طرح ریزی کنند و تصمیم 
این مجموعه  کنند.  تدریس  موسیقی ای و چقدر می خواهند  بگیرند که چه 
ویژگی دیگری نیز دارد؛ به جای آنکه منطقه ی جغرافیایی وسیعی را به صورت 
یکپارچه در نظر بگیرد و از کشورهای مختلف آن منطقه مثال های سطحی 
بیاورد، پژوهش های موردی را به دو شکل ارائه کرده است: یک دسته بر روی 
فرهنگ خاصی متمرکز شده اند و دسته‌ی دیگر بر یک منطقه ی جغرافیایی مجزا. 
در هر صورت، هر جلد از این مجموعه ژرفای بیشتری از بررسی‌های متداول 
را نشان می دهد. مضمون برجسته در هر پژوهش ملاک انتخاب موسیقی مورد 
بحث بوده و موسیقی معاصر، نقطه ی آغازین هر مجموعه است. به اطلاعات 
تاریخی و رسوم نیز به دلیل اینکه شرح مفیدی از زمان حال ارائه می‌کنند، 
پرداخته شده است. افزون بر این، مباحثی از قبیل جنسیت، جهانی شدن و 
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می شوند.  مطرح  در خلال مجموعه  یکپارچگی  ایجاد  به جهت  نیز  اصالت 
این مباحث در جلدی با عنوان موسیقایی بیاندیشیم )نوشته ی وِید( که حکم 
چارچوبی برای کل مجموعه را دارد، مطرح شده اند. این کتاب راهنما با معرفی 
موضوعات فوق و روش های دیگر اندیشیدن به اینکه مردم چگونه در زندگی 
به موسیقی معنا بخشیده و از آن بهره می‌برند، راه را برای موردپژوهی های آتی 
هموار می‌کند. به علاوه، موسیقایی بیاندیشیم مولفه های بنیادین موسیقی را که 
در نظام‌های موسیقی سراسر دنیا به کار برده می شوند معرفی می‌کند. به این 
ترتیب، نویسندگان هر یک از پژوهش های موردی می توانند به سرعت و بدون 
نیاز به صرف زمان برای توضیح آن مولفه ها، به موضوع مورد مطالعه‌ی خود 
مبنای دیگری  نیز کتاب  کَمبِل(  بپردازند. آموزش جهانی موسیقی )نوشته‌ی 
است که مدرسین را در استفاده از کتاب موسیقایی بیاندیشیم و پژوهش های 

موردیِ مجموعه راهنمایی می کند. 
نیز،  فرهنگ«  بازنمود  موسیقی،  »تجربه ی  مجموعه  این  فرعی  عنوان 
اشخاصی که یا موسیقی می‌سازند و یا به طریقی آن را تجربه می کنند و از 
از فرهنگی مشترک سخن می‌گویند را در صف اول قرار می‌دهد.  این راه، 
این هم‌صدایی با مطالعات جهانی در رشته‌هایی مانند تاریخ و مردم شناسی با 
تمرکزشان روی روندها و درونمایه هایی که پژوهش های بین رشته ای را موجب 
می شوند، دلیل نامگذاری این مجموعه است، یعنی مجموعه ی موسیقی جهان.

ویراستاران مجموعه
بانی سی ویِد
پاتریشیا شیهان کَمبلِ
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پیش گفتار
با شناختی که درباره ی فعالیت های موسیقایی معاصر در ژاپن، به عنوان هدف 
تمرکز  کرد.  خواهیم  سفر  گذشته  و  حال  زمان  بین  دارم،  کتاب  این  اصلی 
مطالب بر سه مضمون است و انتخاب موسیقی سی دیِ همراه کتاب نیز بر 
همین مبنا بوده است: )1( تعامل ژاپن با سایر فرهنگ ها، )2( روند تدریجیِ 
عمومی سازی که در طول تاریخ ژاپن در هنرهای موسیقایی اتفاق افتاده است، 

و )3( بینامتنیّت در هنرهای ژاپنی.
موسیقی ژاپن به واسطه ی تعامل با سایر حوزه های فرهنگیِ نشأت گرفته از 
قاره ی آسیا و جزایرش، و همچنین اروپا و قاره ی آمریکا، به شدت تحت تاثیر 
قرار گرفته است. ماهیت این تعامل از طریق فرایند یادگیری از سایر فرهنگ ها، 
و سپس پذیرش و بومی سازی اندیشه ها و موضوعات شکل گرفته است. این 
کتاب، برخلاف اکثر تالیفات قوم موسیقی شناختی درباره ی ژاپن، این واقعیت 
را می پذیرد که امروزه واژه ی ژاپنیِ انُگاکو، به معنای موسیقی، به جای سبک 
ژاپنی، برای اشاره به موسیقی سبک غربی به کار می رود، یا اینکه آهنگسازانی 
استفاده  واژه  این  از  فراگرفته اند  را  ژاپنی،  نه موسیقی  و  که موسیقی غربی، 
می کنند. دسته ای متفاوت، موسوم به هُگاکو، موسیقی برای سازهای ژاپنی است 
که به مرورِ زمان منتقل شده باشد یا به تازگی توسط موسیقیدان های حوزه ی 
سنتی ساخته شده باشد. در فصل 1 تعاملات بین المللی که در اثرِ توسل ژاپن 
به کشورهای قدرتمند غربی به منظور افزایش سرعت نوین سازی برقرار شد 
را مورد بررسی قرار می دهیم. در فصل 2 به موضوع واردات موسیقی از چین، 

کره، و سایر نقاط آسیا به ژاپن در هزاره ی نخست می پردازیم.
تولیدات  بر  تمرکز  با  بین المللی،  تعاملات  پیامدهای  بررسی  به  فصل 3 
پررونق  امروزه صنعت  که  حالی  در  دارد.  اختصاص  ژاپن  داخل  موسیقایی 
موسیقی مردم پسند را نمی توان جدا از برتری های فنی و تجاریِ ژاپن، و نیز 
واردات فراگیر انواع فرهنگ های خارجی در نظر گرفت، اما این صنعت در 
واقع شکلی معاصر از یک جنبه ی اساسا مهم از فرهنگ موسیقایی ژاپن در 
طول زمان است: روند تدریجیِ عمومی سازی که از طریق آن، موسیقیِ یک 



11

گروه یا محل در دسترس طیف وسیع تری از افراد قرار می گیرد. در فصل 3 
نمونه هایی از این عمومی سازیِ تدریجی را خواهیم دید که گستره ی آنها، 
اجرای موسیقی کهن درباری در کنار موسیقی مردم پسند جدید، روند تبدیل 
ساز برتر کُتو متعلق به موسیقی درباری به ساز محبوب در موسیقی مجلسی، 
همه گیریِ تب موسیقی تسوگارو سیامیسِن )شامیسِن(، موسیقی سیاکوهاتی 
)شاکوهاچی( خارج از معابد فرقه ی بودایی فوکِه ذِن، و غیره را در بر می گیرد.
مضامینِ  است؛  ژاپنی  نمایشی  هنرهای  جنبه ی  مهم ترین  بینامتنیت 
زنده  جهت  در  موسیقایی  ساختارهای  و  صداها،  رپرتوار،  و  شناخته شده 
نگهداشتن حافظه ی فرهنگی تداوم می یابند، اما پیوسته به روش های تازه ای 
دگرگون می شوند )فصل های 4 و 5(. داستانی در فصل 3 مطرح می شود که 
اجرای آن به سبک تئاتر نو مربوط به قرن پانزدهم، و تئاتر کابوکی مربوط 
به قرن نوزدهم، و همچنین اجرای مفصل ترِ آن در فیلمی از آکیرا کورُساوا 
محصول 1945 را در فصل 4 دنبال خواهیم کرد. بینامتنیت مجددا در فصل 5 
به صُور مختلفی از جمله در جاز که موضوع اصالت مطرح است، و همچنین 
سراغ  به  دوباره   5 فصل  در  می شود.  ظاهر  معاصر  کلاسیک  موسیقی  در 
تعاملات بین المللی و بینامتنیت خواهیم رفت تا با چگونگی و روند استمرار 
این مضامین آشنا شویم. در نهایت، مطالب را با نقش ژاپن در موسیقی عصر 

حاضر در جهان در فصل 6 به پایان می رسانیم.
لازم می دانم سه نکته ی دیگر در خصوص این کتاب را خاطرنشان کنم. اول 
اینکه از هر دو روش نویسه گردانی1 کونرِئی )سیاکوهاتی به جای شاکوهاچی، 
و سیامیسِن به جای شامیسِن( و هِپبرِن، عمدا بدون قاعده ی خاصی استفاده 
کرده ام، و هدفم از این کار، تایید انتخاب و سلیقه ی متخصصین ژاپنی است و 
همین طور به رسمیت شناختن آنچه در عرف رایج است. مورد بعدی، هزینه ی 
بازتولید قطعات منتخب، متعلق به شرکت های موسیقی  معمولا سرسام آور 
ژاپنی است، به ویژه زمانی که پای موسیقی مردم پسند در میان باشد. این مسئله 
در گزینش نمونه های مطرح شده در این کتاب و همچنین مدت زمان آنها 
نقشی تعیین کننده داشته است. دستِ آخر اینکه در ژاپن ابتدا نام خانوادگی 
1. transliteration
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و سپس اسم کوچک فرد آورده می شود، اما من برای راحتیِ خوانندگانی که 
عادت به ترتیب نام و نام خانوادگی دارند، اسامی افراد را برخلاف روال ژاپنی 

ذکر کرده ام.
این کتاب ماحصل بیش از چهل سال تجربه ی موسیقی در ژاپن است. 
نخستین بار که به عنوان یک تازه فارغ التحصیلِ ماجراجو به این کشور سفر 
کردم، برای تامین مخارج زندگی ام، به آتش نشان ها در توکیو پیش از بازی های 
المپیک 1964 زبان انگلیسی برای استفاده در مواقع اضطراری درس می دادم. 
به این ترتیب توانستم از پسِ هزینه های یک سالِ بی نظیر برآیم و به همراه 
یُری کیشیبهِ، که همواره قدردانش هستم، عمیقا به تحصیل و تحقیق در زمینه ی 
کُتو بپردازم. از آن به بعد، مطالعه و پژوهش را دنبال کرده ام، بارها به ژاپن 
برگشتم، و به طور منظم، ابتدا در دانشگاه برِان، و از سال 1976 تاکنون در 
دانشگاه کالیفرنیا، برِکلی به تدریس موسیقی ژاپنی )و آموزش کُتو( پرداخته ام. 
با وجود آنکه حوزه ی موسیقی سنتی در ژاپن همیشه برای من جذاب بوده 
است، اما در مقام یک موسیقی شناس قومی، دنیای موسیقی معاصر ژاپن هم 
آثار  به  فقط  که  عرصه ای  است،  کرده  شیفته ی خود  اندازه  همان  به  را  من 
موسیقی کلاسیک محدود نمی شود، بلکه بازار گرم موسیقی مردم پسند را نیز 
دربرمی گیرد. امیدوارم اشتیاقم به هنرهای غنی و متنوع ژاپنی در این کتاب 

کمک کند تا از سفر موسیقایی خود به این کشور لذت ببرید.
خانواده ام،  قدردانِ  ژاپن،  در  کنم.  تشکر  زیادی  افراد  از  مایلم  اینجا  در 
خانواده ی ناکاجیما هستم که طی دهه ها رفاقتمان، در فعالیت های پژوهشی ام 
با بزرگواریِ تمام از جان و دل مایه گذاشته اند؛ همچنین سپاسگزارم از تُکیکو 
اینُئوئه و فوکیکو شینُهارا، دستیاران پژوهشی بسیار توانمندم؛ کیمیکو شیمبو، 
عضو اتحادیه ی آهنگسازان ژاپن برای سال ها کمک و مشاوره در خصوص 
و  دوستی  خاطر  به  یاماگوتی  اُسامو  همکارانم،  معاصر؛  آهنگسازی  دنیای 
راهنمایی هایش در خلال این سال ها، و یُسیهیکو تُکومارو؛ یُشیکو اُکازاکی، 
ترتیب  به  که  ارتباطاتی  و  لطف  بابت  از  مُتگِی  کیوکو  و  تاکیزاوا،  تاتسوکو 
داشتند؛  سازها  تصاویر  و      بایاشی،  نوکوئی  رپرتوار  نُت نگاری ها،  بخش  در 
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کیوتُمی یُشیزاکی به جهت دیدگاهش در باب سوپاکابوکی؛ کاترین اُچی از 
موزه ی طبل ها؛ شوهِئی هُسُکاوا، متخصص در عرصه ی موسیقی مردم پسند که 
توجه مرا به فیلم کورُساوا جلب کرد؛ کُجی ساتو از دانشگاه تنِری که مطالبی 
   آن، ناناکو  در زمینه ی گاگاکو را در اختیارم قرار داد؛ آکیرا تاناکا از شرکت ذِن 
ایکِفوجی از شرکت شُت، تاکِشی اینُئوئه و کِنجی اُکازاکی از شرکت کینگ 
رِکُردز، ماکیکو کاوائی از شرکت ژاپن ویکتُر، آکیرا ماتسودا از شرکت فُنتِک، 
و هیرُشی ایساکا از شرکت کَمِراتا، به خاطر کمک هایشان در اخذ مجوزها 
و جمع آوری مطالب؛ یوکیئو کُجیما از شرکت موسیقی کُجیما انَد ایِ الِ امِ، 
برای ضبط عالیِ نمایش آتاکا؛ نقش آفرینان و نوازندگان کیتا نُگاکودو که بدون 
چشم داشت وقت خود را برای ضبط اجراها در اختیار من گذاشتند: سادامو 
امُورا، شینگو کو، میتسوئو کاما، دایساکو تانی، و شینیا اینُئوئه؛ میچیئو تاکِمُری 
از ارکستر سمفُنی مترُپُلیتن توکیو، هیرُیوکی ایواکی رهبر ارکستر کاناگاوا، و 
کِنجی یانائی از تئاتر ملی؛ خانواده ی ناکادا، میکیئو ایتو، و کازوهیکو آریمُتو از 
شرکت پُنی کَنیِن به سبب حمایت بی دریغشان در ضبط »چیئیسای میتسوکِتا«؛ 
کِیکو آبه و مُتُکو کُبایاشی به خاطر موسیقی ماریمبا اثرِ آبه؛ شیگِتُشی ناگامینه 
از کتابخانه ی موسسه ی تاریخ نگاری در دانشگاه توکیو، و شیگِرو میاکاوا برای 

مساعدت در زمینه ی مطالب گرافیکی؛ و هنرمند هُتسوکا تُیُکونی.
از میان افرادی که مدت زمان طولانی در ژاپن اقامت داشته اند، همکارانی 
که از آنها نام خواهم برد، وقت، دانش، و تخصص خود را سخاوتمندانه در 
اختیار این مجموعه گذاشتند: ریک امِِرت از کیتا نُگاکودو در فیلمبرداری و 
نُت نگاری قطعات آتاکا؛ جان لیتِن در آوانویسیِ طبل موسیقی ناگائوتا برای 
مارک  سیاکوهاتی،  حوزه ی  در  بلاسدِل  یُمِئی  کریستُفِر  کانجینچو؛  نمایش 
اُشیما در حوزه ی کیومُتو، و استیوِن نلِسِن در حوزه ی گاگاکو. شناخت اسِتیو 
مَک کِلرِ، فیلیپ برِِیزِر، و به ویژه مارک شیلینگ نسبت به رسانه های مختلف 
ژاپنی بسیار کارگشا بود. دِیوید هاپکینز در اخذ مجوزها کمک شایانی کرد، و 
همینطور جودیت هِرد که جا دارد علاوه بر بخش مجوزها، به خاطر سال ها 
یاری خردمندانه اش در رابطه با دنیای موسیقی معاصر از او قدردانی کنم. به 
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اما زمانی که در  نیستند،  ایان کاندری مقیم ژاپن  رغم آنکه جنیفر میلیاتو و 
ژاپن به جنیفر برخوردم، او مرا با دنیای موسیقی پاپ زیرزمینی آشنا کرد، و 
همچنین گفتگوهای پرباری در باب موسیقی مردم پسند ژاپنی با ایان داشتم. 
لین ماتسوئُکا، استاد مشهور کابوکی، آپارتمان فوق العاده ای را در توکیو برایم 

تهیه کرد که بر بهتر انجام دادن تحقیقاتم تاثیر قابل توجهی گذاشت.
ژاپنی ام،  آهنگساز  دوستان  زیاد  تعداد  میان  از  فرصت  این  در  علاوه،  به 
هنرمندان بی نظیری که در انجام این پروژه به غایت نسبت به من لطف داشتند، 
مراتب سپاس خود را نسبت به چند تن ابراز می دارم: آکیرا نیشیمورا، تُکوهیدِه 
نیئیمی، سُمِئی ساتو، تُشیئو هُسُکاوا، آکیرا ایفوکوبه، میکا نُزاوا، و یوجی تاکاهاشی. 
به طور خاص مدیون زحمات دوست چندین ساله ام مینُرو میکی هستم که 
در زمینه ی ثبت و ضبط کردن ها و مجوزها یاور من بود. همینطور می خواهم 
قدردانی ویژه ای داشته باشم از جُجی یوئاسا و کِیکو فوجیئیه به خاطر رفاقتمان و 

اینکه پذیرفتند برخی از آثار زیبای موسیقایی شان را بازآفرینی کنم.
هنرمندی  هستم،  آبه  کِیکو  ممنونِ  ژاپن،  اول  طراز  نوازندگان  میان  از 
آنها ساخته  برای  ماریمباهای شگفت انگیزش و قطعاتی که  که در عرصه ی 
بی همتاست و از این بابت جای تقدیر دارد. و بالاخص باید از دوست قدیمی 
و نازنینم، کِیکو نُساکا، به خاطر محبت بی دریغ، کمک، موسیقی خارق العاده، 
اراده و توانایی اش در کنار زدن مرزها، و شیوه ی منحصربه فردش در برقراری 

پیوند میان دنیای سنتی و معاصر کُتو تشکر کنم.
خارج از ژاپن، از یاری این همکاران و دوستان بهره مند شده ام: الَنِ مِرِت، 
ویلیام مالم، لوچیانا گالیانو، ماری انُو و یوکی میورا از موسسه ی میوزیک فرام 
جِپَن، کَتی کاراپِلا از شرکت دایمِند تایم، تیِلرِ اتَکینز، و مایکل پلِوس. همینطور 
از نویسندگان همکارم در مجموعه ی موسیقی جهان قدردانی می کنم؛ ویکتُر 
کار  آموزشی  وبسایت  مطالب  زمینه ی  در  هم  با  که  آموزشی  مشاور  فانگ، 
کرده ایم؛ پَت کَمبِل که با هم فعالیت های ویراستاری را سرپرستی کرده ایم؛ جَن 
بیتی سردبیر اجرایی؛ تالیا کرُن دستیار ویراستاری؛ و لیسا گِرزِن ویراستار پروژه 

از انتشارات دانشگاه آکسفُرد.
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در نهایت، از مرکز مطالعات ژاپن در دانشگاهم، در طول ریاست مِری 
الیزابت برِی، انَدرو بارشِی، اسِتیون وُگِل، و معاونت کِیکو هیئرِزمَن، ممنونم 
که در این پژوهش حمایت فراوانی از من به عمل آورد؛ همچنین سپاسگزارم 
از جِیمز کُتس، کارمند توانای گروه موسیقی؛ دانشجویان تحصیلات تکمیلی، 
فیلیپ فلیِوِن به خاطر مباحث مربوط به موسیقی ژاپنی، و الِیُت بیِتس به خاطر 
با وقفِ  چِیمبرِز که  هِمینگز  اوِِلین  و  مَسترینگِ سی دی؛ و شادروانان جِری 
کرسی استادی که دارم، سهمی در تامین مالی این تلاش های تحقیقاتی ایفا 

نموده اند.
در  عالی  پژوهشی  دستیار  سه  عظیم  کمک  از  می کنم  یاد  همه  از  آخر 
دانشجویان  نیستند؛  سایرین  از  کمتر  اهمیت  لحاظ  به  قطعا  که  پروژه،  این 
دوره ی تحصیلات تکمیلی: اَدِم اسِتکِلرِ از دانشکده ی مطالعات آسیایی، برای 
فعالیت هایش در حیطه ی پایگاه های داده، مانگا، و انَیمه؛ جَنِس کَند از گروه 
فرهنگ ها و زبان های آسیای شرقی، برای ترجمه ها و بینش فرهنگی اش؛ و 
مَری آبه از گروه موسیقی، برای ترجمه ها و آگاهی اش نسبت به دنیای نسل 
جوان تر، و بالاخص جدیدترین و به روزترین آثار موسیقی مردم پسند ژاپنی.
خود را عمیقا مرهونِ تمام عزیزانی که نام بردم می دانم، و همچنین افراد 
زیاد دیگری که در این مسیر همراهم بودند اما تعدادشان بیشتر از مجالِ این 

کتاب است، علی الخصوص آهنگسازان تحسین برانگیز ژاپن.


